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A zenéért.
A városi karmesternek nyugdijaztatása iránti 

kórvónyo illetékes tárgyalás alatt á ll, legközelebb 
megüresedik az az állás, mely a felekezeti szíikebb 
körön kívül is fontossággal bir a közre, városunk 
társadalmi életére.

Ez  alkalom bő anyagot szolgáltat a megbe
szélésre számos helyen ; hozzá szólunk mi is, anél
kü l, hogy a nyugalomba lépő karnagy egész em
beröltőim működésének méltatásába vagy bírál gá
tasába bocsátkoznánk, vagy pedig a megválaszt a u- 
dónak érdekét tartanók szemünk előtt.

Nincs semmi háttere felszólalásunknak, s vele 
mint első sorban társadalmi közeg nem személyes, 
hanem kizárólag közművelődési érdeknek kívánunk 
szolgálni, midőn rámutatunk ama kihatásra, mely- 
lyel viszonyaink között a karmester működésének 
közéletünkre lennie kell.

A rró l, hogy az új karnagy buzgó katholikus, j 
jó zenész legyen, ezt elismerjük s erről bizonyára 
fog gondoskodni az őt kijelölő s megválasztó ható
ság ; de e főkellókei mellett érzékkel kell bírnia a 
társadalomnak vele szemben támasztott igényei iránt 
is ; azzal a tudattal foglalja el új állását, hogy 
annak a múzsának, melynek szolgálatába szegődött 
már i l j i i , tán gyermekkorában, nemcsak a templom 
falai között, nemcsak a temető felé vezető hosszú 
úton, s a keresztényi szeretet á lla l kijelölt egyéb mó
dón van hivatva szolgálatokat tenni, de mint haza
iinak, mint művésznek egyebütt is , a hol erre barmi 
alkalom nyílik .

Felelős szerkesztő

V Ö R Ö S  F E R E N C  Z.
Kiadók:

J O E R G E S  Á G O S T  ö z v .  é s  F i a .

A lapot illető szellemi közieménv a szerkesztőre, az anvagi rész 
pedig a kiadókra eziiuzondö.

A társadalmi érdek megkívánja tőié, hogy ő a 
(■borúst a zeneművészet oltárává emelje, melyen 
készséggel hozza meg áldozatát minden zenei ké
pesség, és hogy a zene művészetének bejárót teremt
sen a családokhoz, otthont a társadalomban, hogy 
a zeneművészeknek városunkban oly csekély számú 
hívei mellé újakat szerezzen, neveljen.

Van ugyan már egy közegünk, a polgári dal
os zenekor, mely e téren negyedszázad óta dicsére
tes buzgósággal s elismerést érdemlő eredményűvel 
működik; de ennek kivfll áll hivatásán az elemi 
ismeretek terjesztése, neki kész, iskolázott erőkre van 
szüksége. Az elemi ismeretek terjesztése, az iskola 
megadása a városi karnagy teendői közé tartoz
zék, kinek növendékei a polgári zenekörben nyervén 
tovább,gyakorlatukat, idővel ismét visszakerülhetnek 
az ö vezetése alá, mint a jók között legjobbak.

Csak a városi karmesternek hosszú éveken át 
folytatott lelkiismeretes és c/.éltudatos működése 
alapján juthatunk azon, sok más társvároséhoz ha
sonló kedvező helyzetbe, hogy versenyképes dal- és 
zeneköreink lesznek, melyeknek léte nem leszen az 
esélyeknek kitéve, de időről-időre biztos számítás 
szerint erősbödhetnek a karmester keze alul kike
rülő növendékekkel.

A habért arató neves dalkörök, mint a pécsi, 
az egri stb. múltjában ott látunk egy-egy jeles, 
buzgó karmestert, kántort öntudatosan működni, ki 
még csak le lki szemeivel láthatta az általa vezetett 
erőknek körökké tömörülését és mint testületnek 
fejlettségét.

HIVATALO S H IR D E T É S E K  D IJA :
100 szóig 2 fit . , ezentúl minden megkezdett 100 szónál 50 k rra l több. 

MaydnhirdetM' meyáHajiodás szerűit számíttatnak. 
N yilt-tér három hasábos soréit 10 k r.

I l ö l j  o g r i f j  in i n  d ó n  li i r d e t é K é r l  3 0  k r .

A mi polgári dal- és zeneköriinknek is, mikor 
virágzása korát érte, az akkor még 25 évvel fia
talabb karmester tanítványai közül kerültek ki egyes 
jobb erői, mely körülmény szintén mellettünk bi
zonyít.

Ámde ha a városunknál rendszeresített kar
mesteri állással járó javadalmazás csekélységét te
kintjük, önmagunk előtt is túlságos követelésnek 
tűnik föl, előbb jelzett óhajunk.

Hogyan lehessen abból a néhány száz írtból 
mind eme ezéiokat elérni? hogy lehessen megélni 
és e mellett még a múzsának is szolgálni ős pedig 
lelkesedéssel szolgálni ?

Hát erre feleletül hivatkozunk azon elöljárósá
gokra, melyeknek pénztárából a karmesteri fizetés 
kikerül s arra kérjük őket, hogy lépjenek elődjeik 
nyomdokába, becsüljék oly mértékben a zeneművé
szetet, mint azok, se jobban, se kovésbbé, részesít
sék annak hívét, művelőjét annyi anyagi támoga
tásban, mint azok tették egy századdal előbb. Az 
áldozathozatal terhe — ha már igy nevezzük — 
megoszlik, mert több alap járu l a fizetéshez, s igy, 
ha az egy század előtt rendszeresített fizetés érté
kének megfelelőig emelik fel a karmester járandó
ságát, nem esik túlságos teher egyikre sem.

A megélhetés gondjaitól ment karmester majd 
talál aztán módot kihatóbb működésre, melyért hő 
jutalomban részesítenéik az egyesek, a társadalom, 
minden lépését, minden óráját kellően megfizetve. 
Mert az egyes, a társadalom ma már tudatában 
van annak, hogy a művészet nem egyes kiváló in-

TÁRCZA.
As amazon.

- Rajz 1848/9-böl. -  
K ike let, mosolygó kikelet a tájon 
É s  a szívben annyi bűvös-bájos álom 
M iért is szillemük, mért kecsegtet csalfán ? 
K ike le t reménye, szerelemnek álma,
Lángoló, emésztő epedésre válva 
Át hullámzik búsan a kebel fájdalmán.

. . . Viruló tavasz volt. — Zsongó lomb, madárdal . 
Pajzán szellő játszott a lég illatával.
Fénylett az ég, mint az Isten dicsősége.
. . . Azt súgta a zölden hullámzó lomb ajka,
Azt a méla szellő, epeden sóhajtva:
„Áldás a szabadság dicső kiizdel mére!“

Viruló tavasz volt -  két ifjú kebelben,
A szív kikeleté. — Háj és égi kellein 
Boldogító álma, biztató reménye.
. . . Angyalszép volt a lány — és az ifjú délezeg, 
Boldog jegyesekként szerelemben éltek !
Égi üdv borult a két szív éden éré.

Szeretett az ifjú  forrón, szenvedélylyel,
Nem sejtette szíve mint közéig az éjjel.
M int tornyoséi a vész sötéten föléje! —
Vétek lakta szivét: két istent imádott;
Imádta a hölgyet és a szabadságot.
Meghasonlott ajkán kettős esküvése.

. . . Vészharangok zúgtak, följajdúlt az ország, 
Hiszen szabadságát posványba tiporták.
H a jh ! de élt még, — élt a magyarok Istene!
És a hármas bérez s a négy folyó honában 
Föltámadt a nemzet haragtól halványan 
S tombolva vihnrzott a csata sík fele.

Epeden borúit az ifjú elébe 
Az ábráiul tündöklő, andalító képe.
S kérdező: ..Melyik k e ll: szabadság? -  szerelem?" 
Lobogó láz lángolt ót a szív hazáján 
É s  felelt az ifjú szív és eskü árán :
„A magyar szabadság, az az én Istenem!'

. . . Meg-megmulűl a föld . . . Fegyverre! Fegyverre! 
És az ifjú  késik, lelkében leverve . . .
Fá j a szive, fáj a szerelem siralma.
Kétség és bú harczol kebelén, de végre 
Oda borúi bájos kedvese elébe . . .
Homlokán a fönség néma diadalma!

É s  szólt a leányhoz: „Tiindérszép szerelmem!
Hív a szent szabadság, megyek — el kell mennem. 
Véres háborúba, dicső győzelemre!
Vészben a hon, vészben, hullnak a csillagok . - . 
Gyászba borúi az ég. dörgő villám ragyog . . .
Mii jóm kard boszúja csillog föl a mennyre!

Vért kíván az oltár szentelt áldozatra,
Honfivért a küzdés, diadalt arat .a . . .
És csak én maradjak léhán, veszteg á llva?
Nem! Nem! Szebb lesz majdan hősi diadallal 
Visszatérni, hogyha földerül a hajnal,
Ringató öledbe szerelemnek á lm a!“

így  zeng ajakén a szózat szenvedélye.
É jfé l szeme kérdőn réved kedvesére 
És a szép hölgy halvány, néma mint a márvány. 
A jka  nem vonaglik, nincs egy könny szemében 
Fekete hajzata legördül sötéten,
Mintha gyászoló bú ömleiiék el árnyán.

Majd -  derengő bíbort lehel orczájára 
Az ajakén csengő bűvös szó danája,
Lelkesítő lánggal honleányi hévvel.
Nem volt •* szavakban csüggedő fájdalom

Magas fönség fénylett a lelkes ajkakon,
Ily fény csak a magyar hölgy ajakén székel!

..Vész borúit a honra, mondád deli hősöm; 
Szabadságért küzd a nép a liarczmezőkön ;
Ott vív az aggastyán, ott vérzik a gyermek !
. . . És a porba hullva boldogon suttogják:
„Szép meghalni érted, szent magyar szabadság 
Szép az éjszakája a szent hamv vedernek!“

É s  ha föláldozza életét a férfi, .
Leborúl a nő -  és fájdalommal kérdi:
—• Mért van átok rajtam, gyengeségnek átka?
Oh de érzem, — értem . . . Életét a férfi . . .
És a nő szerelmét fogja elígérni 
l'eiikölt áldozatul a dicső o ltá rra !

Föl, tehát hazánkért, daliám, vitézem !
Csillogjon a hősi kard a férfi kézben.
Kedvesednek csókja legyen a talizmán !
— Esküvés e csók, mely szent varázst lövell szét:
. . . Életét a férfi, és a nó — szerelmét . . .
(hív dicsőség arra, ki megőrzi tisztán!"

így zengett a szózat ajkán bűvös bájjal.
Istenül a bánat, még a szív se fájlal , . .
Mintha Spárta hölgye szólna kedveséhez!
_____ És az ifjú ment — m en t. . . véres ütközetbe,
Kardja csillogását dicsőség övezte, —
Rideg, elvakitó fény, a mely nem érez.

Hosszan, hosszan néz még a szép hölgy utána, 
Halovány az arcai, bánat ül reája . . .
Mégis csak hatalmas a szív a fájdalom!
. . . És a zöld hullámos lomb suttogva kérd i:
-  Bájos hölgy, mi lesz. ha életét a férfi
Föláldozza majd a vérázott síkokon ? -------

. . . K ikelet, mosolygó kikelet a tájon 
És a szívben annyi bűvös bájos álom
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Uv.etek, városok falui k /.•• szó lítandó . köztu
lajdonná kell annak lennie, l e in  a nagyon is 
anyagi érdek után irányuló törekvésünket a művé
szet, mely e>ak egyedül szép. egyedül jó . ellensú
lyozza. F-

Néhány igaz szó iparunkról.
i .

A pár ó i kiállítás .-/.intén igazolja, hogy a világ 
ipara UvuL-bbi éveinhhpii isméi tia-i haladást tett. Az 
emberi elme szolgájává bilincselte a természet leghatal
masabb, Icgféktoleiiebb. l.-gr.-utóbb elemeit s azok scg«- 
lyével értékesíteni bírja még a leglias/.ontalabbiuik tekin
tett anyagokat is. melyek dúsgazdagokká bűvölik ázni 
nemzeteket. mely ek ezen eszközöket c/.éljaik elérésére hasz- 
náliii tudják.

Nehéz. a/, átalakulás; de e nélkül el kell a magyarnak 
vesznie. — még pedig nagy ellenségeink gúnykaezaja 
közét t. Dicstelen ül. nem erúswikoo halállal, hanem sor
vadás okozta végelgy. ngiilésheii. Ig ya im on  dob, mely 
cs.itákl'an hés tettekre lelkesíti a haldokló vitézt, adja a 
jelt a földbirtokos oitriájának elhagyására, melyet idegenek 
foglalnak el nem aczél. de papír fegyverekkel.

Ajabban ugyan divattá lett az iparról beszélni és 
írn i. Az iparra buzdítani a szegény embereket. De azért 
mégis csak némi tartózkodással, némi leereszkedéssel 
viselkedik az iparossal a született uraság: minek követ
kezményeként látjuk, hogy az iparos ügyvéddé, bitóvá, 
földbirtokossá stb. neveli fiát. hacsak módja van. vagy 
ha némi tehetséget födő/, fel benne; mivel nem kiváltja 
neki azon társadalmi sinylődést, melyben ö maga át küzdi 
életét. így ezen osztály nem fejlődhetik, hanem marad a 
régiben. Mit is lehet várni oly szegény emberektől, k ik
nek legvagyotiosabbjai más pályákra térnek.

Horniét jöjjön az eszme, a találmány, a tudás és a 
pénz a szükséges kísérletezésekre, melyek nélkül ipari 
haladás, felvirágzás lehetetlen. Vagy talán pótolja ezt a 
kormány ? Ha itt-ott akad egy élesebb elme az iparos j 
körökön belül, vagy azokon kívül, és van valami goiulo- j 
latja . — nem-e kénytelen honi pártolás hiányában kül
földön keresni támaszt V Ott érvényesül, még pedig 
gyakorta nem ritkán édes hazája megrövidülésére, kárára 
és kizsákmányolására; mert itthon az iparos köröknek 
nincs p hízók vállalkozásra, a kormány pedig sajnos! kény
telen hivatalnokainak idejét másra, mint a találmányok 
beható tanulmányozására használni.

így folyik ez nálunk régóta, és marad minden a 
réginél, talán addig, a inig majd késő lesz a mulasz
tások fölött álmélkodni. Nem a párisi szégyenletes k iá llí
tásunkat veszem irányadóul: mert hiszon ott hivatalosan 
nem voltunk képviselve, ámde te! intem összipanmk fej
lődésének fokát s megállapítom elmaradottságunkat. Hisz j  
azon kevés, amink van, még az sem igazán magyar; mert 
azt szinte kizárólag idegenek nyújtják, művelik Magyar

országon; inig a magyar faj gyermekei majdnem tünte
tőleg nézik le az ipari foglalkozást, mintha azt méltó
ságuk alattinak tartanák. Ámde e botorság mindönkit, a 
ki az ipart műveli, érzelmeiben nigyon sért ; az lenézés, 
bisebbites.

Elég. ha elővesszük a budapesti gyárosok névsorát; 
ott látjuk, az iparosok mily csekély töredéke bír magyar 
névvel: ha köztük itt-ott találkozik ilyen, az legtöbb 
esetbon vagy Icgnjabbnn magyarosított név, vagy pedig 
a legszegényebb csizmadia-, esetleg kovács-mii helyt nevezi 
magáénak. A vagyonosabb iparosok többnyire idegenek, 
a kik csak ideig-óráig nevezik ez országot második hó
nuknak. de bizonyára nem osztoznak annak örömében és 
bánatában. Mihelyt pár forintot szerzett e téren, /.sém
iiéivé az nristokrata magyar szellem ellen, viszi magával 
munkájának eredményét régi hazájába.

De hány van ezek között nem: végzett akadémikus 
de csak olyan is. aki az ötödik középiskolát elvégezte? 
Mit várhatunk, mit remélhetünk ezen osztálytól? Nem 
látják még át irányadó köreink, hogy itt a l-’ -ik óra, 
melyben segíteni kell a veszélyes bajon ?

Nem gondoskodnak eszközökről, melyek által az 
iparosrosztály tekintélyének emelése által az ott fejlődő 
szellemi és anyagi erők megtartassanak és a többi osz
tályokból újabbak oda édcsgettosenek.

Nem küldenek nagyobb-száimí tehetséges fiatalokat 
külföldre kiképeztetés végett, hogy onnét nemcsak tudo
mányt, de, főleg! uj szellemet s iparos önérzetet is hoz
zanak magukkal, itielylyel sikeresen kiizdhessenek a fent 
ecsetelt előítéletek ellen : mert az itteni légkörben nevel
kedett egyének között csak ritkán találkozik valaki, aki 
pénzt s magasabb értelmi fejlettséget vigyen e térre, 
hogy ott vagyonával és nevével emelje az ipar tekintélyét, 
aniely a művelt külföldön erre ntár nem szorul, — de, 
amely nálunk, az említett okoknál fogva, még mindég ! 
nélkülözi azon állást a társadalomban, mely nélkíilonnét 
inkább szöknek, akik tehetik, semhogy oda vonzódnának 
az előkelőbb osztályok gyermekei.

Látunk ugyan újabban egyes kivételeket, ámde ezek 
olyan ritkák, m in ta  fehér holló: így Andrássy Manó 
gróf foglalkozik iparvállalataival, de, amint hallatszik, az 
elért sikerrel megelégedve, máris el akarja adui vasbányáit 
és kohóit egy idegen társaságnak, sőt állítólag már meg 
is van a szerződés.

Helyesebben cselekszik Tarnóczy Gusztáv, ki gaz
dasági-gyárát előbb gépgyárrá, legújabban pedig tíiz- 
fecskendő-gyát rá fejlesztette és rövid idő alatt máris nagy 
tökélyre vitte.

T a n t  ó c z y  tíízfecskendői nemcsak elérték az eddigi 
gyárakban készüllek minőségét, liánéin azokat felül m úlják; 
igy azok. melyeknek kísérlete mellett jelen voltam, amint 
a gyárból kikerültek, 100 mm. ciliiiderböség mellett 33 
méter távolságra levélték a vizet 22 mm. sugárcsővol.

P á lf fy  Je n ő  g ró f.

Közigazgatásunk állapotáról.
Városunk közigazgatásának jú lius havi állapotáról 

a következő polgármesteri jelentés terjesztetett a f. hó 
12-én megtartott közgyűlés elé:

Tekint, töt vény hatósági bizottság!
Ezen város közigazgatásának f. é. július havi álla

potát illetőleg egész általánosságban jelentem, hogy an
nak lefolyása zavartalan létére való tekintetből mi rend
kívüli intézkedést sem igényelt, az ügyvitel rendes me
nete és a végrehajtás peuig semmi fennakadást sem szen
vedett.

A tinács ügyforgalma a következő vo lt: beérkezett 
t>ll ügy. ebből elintéztetott f>35, maradt o szerint to
vábbi feldolgozásra 70 hátrálékban ; a tanács 3 ülésében 
l»l ügyet tárgyalt s intézett el érdemleges határozat tál. 

Mely utóbbiak közül kiemelendők: 
a) el renddé.-e annak, hegy a városi pénztár hasz

nálatúban áll • pénzs/.ektények másod, illetőleg harmad 
kulcsai felsőbb meghagyás szerint a városi levéltárból - 
hol eddig a fennálló szabályzat szerint őriztettek a 
helybeli takarékpénztárnál depositmn gyanúul elhelyez
tessenek. miként a pénztári kezelés tárgyában 1883. évben 
kiadott belügyminiszteri rendelőt megállapítja ;

!>, jelenteni továbbá, hogy Stefanek Dániel városi 
rendőr elhalálozott s özvegye kérelme folytán a temetke
zési költségre előlegül 20 ir t  utalványomtatott a szolgák 
nyug bérezése iránt alkotott szabályrendelettel megállapí
tott 30 frtból : s jelentem, hogy hátrahagyott özvegy és 
az árvák ellátása iránti intézkedés megállapítására a tár
gyalás hivatalból indíttatott meg:

c) jelenteni, hogy K le in  Alajos újvári őr elhalt, s 
helyének betöltése iránt azon intézkedés állapíttatott meg, 
hogy ez állásra csak a zenében jártas alkalmaztassák;

ti) bejelenteni, hogy az Asclmer-féle bérhátrálékok 
a tiszti ügyész által behajtatván ezen ügy végleg tisz
táztatott;

(0 az egészségügy közigazgatásának szempontjából 
kiemelem, hogy az egészségügyi szakbizottság több tagja 
a reli<l5rBkapitány vezetése alatt a belvitios lakóházait, 
udvarait, peczagödreit alapos vizsgálat alá vette úgy az 
egészségügyi mint tüzrondészeli szempontokra való tekin
tetből :

f) a tisztnjitás alkalmából a pénztári hivatal sze
mélyzetében beállott változás folytán elrendelt részletes 
átadás és liqnidátió lefejeztetett *s arról felvett jegyző
könyv a tanács részéről részletes tárgyalás alá vétetvén, 
utóbbinak eredménye a legközelebbi közgyűlésnek beje
lentetni fog.

g) az utakról és vámokról szóló törvény végrehaj
tása iránt tett egyes intézkedések sorából a következőket 
emelem k i: 1. a Városi törvényhatósági úthálózat bejá
rása, az út lenntartási költség előirányzása, az egyes mű
tárgyak beírása, a kilométer jelzők felállítása, az útezá- 
ttalí jelzőtáblával való megjelölése, az útkaparók fel esküd- 
totósé; 2. az alkotandó szabályrendeletek előkészítése; 3

I. évfolyam. 7. szám.

Miért is szülemlik. mért kecsegtet csalfán?
. . . Kikelet reménye, szerelemnek álma 
hangoló, emésztő epedésro válva 
A (hullámzik búsan a keltei fájdalmán !

Suttog a lomb — suttog; zsongva vádol ajka. 
Nem felel a hölgy, de folyton azt sóhajtja:
... . . Életét a férfi — és a nő szerelmét! . . . “ 
Lángoló szemében küzd a női lélek,
Harc/.ólnak a vágyak és a szenvedélyek . . . 
Hajh! az a fájó szív miért nem reped szét!

És a lázas arezon. a tüzes szemekben 
Meghal a fájdalom, kínja messze rebben! 
Átszellemül a szó ajkán: „Deli h ő sin !
Puszta és kietlen nélküled az élet,
Boldogítóid) lenne a halál te véled
Ott a lm rezek síkján, ott a vérmezőkön !“ —

És a szív hatalmán vágya teltre ébred, 
Szerelemben ég a lángoló önérzet — .
És a gyönge hölgyet titkos vágya űzi. —
Tán a szellemajkú Ibr/.gonyi (Yiozelle,
Tán az egri nőknek hites hősi lelke 
Szállt le Ős csodákhoz új csodákat fűzni ?

S megtörtént, miről ma csak mesét regélünk! 
Hiába! Hiszen már más világot élünk!
Más a szerelem is hölgyeink szivében.
Síkra szállt a szép no, hősi viadalra.
Gyönge válla titkát kacsa gúny takarta. — 
Elszántság övezte homlokát merészen,

Csillogó szemekkel, fényes élű karddal 
Hősi daliák közt csatuménen nyargal.
Kedvesét követve boldog, hűt titokban.
. . .  És új átok hullt a viharos borúra,
Gyűlt a pártos népre, gyűlt az ég bosszúja. 
Meghalt a szabadság árván, elhagyottan!

Félistenek dőltek véresen a porba . . .
Cseng a kard . . .  a golyó fölsivít sikoltvn . . .
Hz a sértett isten igaz büntetése!
. , , Zúg. búg a vészharang, isten tagad ón szól.
K i-kidől a villám  a dörgő chaószból.
Azután éj támad . . . éj —  az ébredésre!

S mégis villog a kard. Válts ágúi igéti 
Szerel inét a nő —  és életét a férfi . . .
Hiába — hasztalan! Minden eltiporva!
Ott küzd még az ifjú - s oldalán a hősnő . . . 
Kebele már vérzik ; még egy perez! — a végső . . . 
És fütyül az ólom s ö -  lehull a porba ! ------

A csaták haragja harsogón üvöltve 
Kedvesét is hozzá sújtja le a földre . . .
És az ifjú  hallja . . . mintha mennyből jönne:
„Ferii a hazáért . . . nő a kedveséért . . .
Forró szerelemmel ontja hősi vérét!"
Hallja . . . és elszunnyad . . .  el —  talán örökre!

Elzugott az orkán vésze már a tájon.
Szomorú csönd lengett, bús halotti álom 
A harcai halálnak véres birodalmán.
Fekete éjszaka szállt le néma gyászul,
Földig gyászban tán a fájdalom' elkábúl.
A holtak ateza seln oly kisértő halvány . . .

Csönd van s mégis, mintha ezer ajk zokogna . . . 
Föl- s letűnnek titkos árnyak imbolyogva 
liöpke fény v illám lik olykor át a síkon!
Messze — messze tájról a harang zenéje 
Sajgató vigaszát bele cseng az éjbe,
Hogy szavára még a halott is fölsírjon. —

Kong. bong . . . zeng kesergőn, azután elhallgat! 
Csak a szellő lenget bánatos fuvalmát 
8 egy borús sóhajtás száll a végtelenbe . . ,

, . . . S íri rejt ekéből visszatér az élet —

É s  a hantok álma messze-messze széled . . . 
Föl riad a hős lány, fölriad remegve!

Bele-bele néz az isszonytt homályba,
Vájjon hol szakad meg az emlék fonala ? . . . 
Béntlik is, nem is, —  de érzi, érti lelke! 
Oda hajlik halvány kedvese szivére 
Oly rideg e szív, óh Iesz-o ébredése?

8 ime a szív, mintha dobogón felelne!

Kiesillant hát. újra a remény sugara,
Lázas ima száll a sötét éjszakába;
„Mentsétek meg öl. óh, szabadság! szerelem! 
. , . És a harczi síkon révedező fény kél.
E l rebbenő zajtól riadoz az éjfél 
. . . 8 fölhangzik a mentők szava a tereken !

A harang is fölzeng messze-mossze tájon. 
Vigasszá valósul a remény, az álom . . .
Hősi kedvesével mentve lön a bajnok !
S mint sötét borúra szivárvány az égen,
Múló fájdalomra támadt boldog éden —
Égi üdv derűje fénylett újra ra jto k !

És az idő száll, szá ll! Más világot élünk.
Nem oly lángoló már ősi szenvedélyünk . . .
Nincs a magyar hölgynek forró honszorolmo.
. . . Mégsem csüggedünk e l! Jöjjön bár az orkán, 
Gyűljön ki a vészjel a Kárpátok ormán 
Kaczngó keservvel, ég felé lövellve:

Törjön ellenünk a félvilág hatalma:
Bátran síkra szállunk, dúló viadalra 
Lelkesült kebellel, hősi eskü mellett!
. . . Bájoló magyar hölgy, inond-é majd ajakad 
Egy fohászt ügyünkért a véres harc/, alatt 
Lángolón imádva hazát és szerelmet?!

Klein Bein.
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az 1891. és 1892. évi út fenntartási költségelőirányzathoz 
szükséges kimutatások és kivető lajstromok munkál,a 
vitele s azoknak a polgármester által tervezett előirány
zattal való let erjesztése a közigazgatási bizottsághoz: 4. 
végül a polgármester indokoló jelentésének s az előirány
zatnak tárgyalása a közigazgatási bizottság vészéről a 
minimumok és az útadószázalék javaslatba hozatalával, | 
mely ügy, mihelyt az annak közzétételére rendelt 15 napi 
határidő lejár a tok. bizottság elé fog vezéreltetni a to
vábbi megállapító tárgyalás végett. K mellett kiemelem, 
hogy a törvényhatósági mérnöki hivatal korinányliatósá- 
gilag elrendelt szervezésű iránti előterjesztés a mai köz
gyűlés napirendjének során mufattatik be.

li Továbbá jelentem, hogy a házilag kezelt vörös- 
kúti réten 140 métonnázsa széna termeltetett s ez nagy 
részben az óvárban, részben pedig a magashoz padlásán , 
helyeztetett e l ; továbbá, hogy a tanács részéről a nagyin, 
pénzügyminisztériumhoz felterjesztés intéztetett a regale- 
váltság folyó évre esedékes kamatjaiból 8000 írtnak k i
utalása iránt oly végből, hogy a folyó kiadások fedezeté
ben fennakadás be ne következzék: továbbá, hogy a v ili
m éi sörház bérletére és illetőleg eladására elrendelt árve
rés jelentkezők hiányában sikertelen maradt, a borvám 
és a húsfogyasztási pótlék beszedése iránt, tartott árverés I 
eredménye pedig külön előterjesztés során jelentetik be. !

i) Ezeken kívül jelentem, hogy Stefánia özvegy j 
trónörökösné ő császári és k ir . fensége a mnlt hóban ' 
17 napig tartózkodott Sz.-Antalban s ez oldalról a híva- : 
talos tisztelkedés mellőztetett, továbbá, hogy e hó elején J 
Kölniig  Ferdinánd a bulgáriai fejedelem is átutazott vá
rosunkon Süt.-Antalba, hol három napig időzött.

Az elörebocsátottak természetüknél fogva külön in
tézkedést vagy érdemleges tárgyalást nem igényelvén, 
azok tudomásulvételét kérem ; tekintettel azonban arra, 
hogy a hodrusbányai róni. kath. plébániai javadalom 
megüresedett, s a pályázati kérvények a felsőbb egyházme
gyei hatóságtól már is beérkezvén a papválasztás hova- 
eíébb megejtendő; valamint tekintettel arra, hogy a szer
vezési szabályrendelet 55. §. szerint a választásra hiva
tott tanács egy nem katholikus tagja helyébe egy kath. 
bizottsági tag a közgyűlés katholikus tagjai által válasz
tandó. illetőleg küldendő ki. kérnem kell a tekint, törvény
hatósági bizottságot, hogy a szóban levő választást elren
delni s foganatosításával a közgyűlés róni. kath. tagjait 
megbízni méltóztassók.

Solmeczbányán, 1890. évi atig. hó 11-én.

I. dffolyam. 7. h ím .'__________________________

Tanügyi értositcs-
A középiskolákról és azok (anúvainak képesítésé

ről szóló 1883. X X X .  törvényezikk módosítása tárgyában 
hozott 1890. évi X X X .  törvényezikket a mii. vallás- és 
közokt. ni. k ir . minister úr f. évi 30820. szánni m. ren
deletével rendelkezése és vezetése alatt álló gytmiasiumok 
bán a jövő tanévvel fokozatosan éspedig az 1890/l-ikivcl 
az V . osztályban, a következő években folytatólag egv- 
cgy magasabb osztályban lépteit életbe.

Az idézett törvényezikk 1. és 2. §-a szerint a 
gymnasiiuui tanulók a ..görög nyelv és irodalom" ta
nulására nem köteleztótiiek, ha a „görög nyelv és iro
dalom" helyett a következő tantárgyakban nyernek az 
illető gymiiasiumokban az alább közölt tanterv által 
megszabott rendes oktatást.

a ) a magyar irodalom bővebb megismertetése, 
kapcsolatban a görög remekírók müveinek ismertetésével 
magyar fordításban, s a görög irodalom- és művelődés
történet alapvonalai.

I,i a  rajz (mértani és szabadkézrajzi elemekkel'
A ..görög nyelv és irodalom" helyett ekkép 

választott tantárgyak az ezekre jelentkező tanulókra 
nézve kötelezők, s az c tantárgyakban való előmenete
lük, a többi rendes tantárgyakban tanúsított előmene
telükkel egyenlő értékű beszámítás alá esik. Ezen tan
tárgyakból rendes osztály vizsgálat teendő s az a) alatt 
említett tananyag az érettségi vizsgálat szóbeli részének 
tárgya.

Ugyanezen törvényezikk -I. ij-a szerint: lm oly 
tanuló, ki már egy vagy több osztályban „görög nyelvet 
és irodalmat" tanult, akár más intézetbe átlépés cselé
ben, aká r ugyanazon intézet kebelében a „görög nyelv 
és irodalom" helyett tanított tantárgyakban való okta
tásra jelentkezik, az illető tantárgyakban átírni intézet 
megelőző osztályaiban elvégzett tananyagból fölvételi 
vizsgálatot tartozik tenni. —  Viszont a „görög nyelv és 
irodalom" illető tananyagából tartozik fölvételi vizsgá
latot tenni az a tanuló is, a ki azután jelentkezik a „gö
rög nyelv és irodalom" tanulására, miután már egy 
vagy több osztályban a jelen törvényben megnevezett 
tantárgyakat tanulta. E z  azonban rendszerint csak a 
tanév elején történhetik.

Az 5. §  szerint azon gymnasiutni tanulók, a k ik  
a „görög nyelv és irodalom" helyett a jelen törvény
ben megnevezett tantárgyakból nyerlek rendes oktatást, 
habár le is tették az érettségi vizsgálatot, a t u d o j l

m á u y  e g y e i  e ni e k  é s e g y é b I- ó i s k o l á k  I l i t -  1 
t u d o in á n y i k a r á r a , v a g y a z o k n y e I v é s z e t i , 
bö I e s e s z e I  i és  t ii r I é u e I m i  s z a  k a s z t á l  y a i ru 
0» a t a n  á r k é p z ő - i n I é z e t u g y  a n e z e n s z ű k -  
o s z t  a 1 y  a r a) n e in li o cs  á t h a i  6 U , hacsak a „görög 
nyelv és irodalombból pótló érettségi vizsgálatot nem 
tesznek.

Minthogy az ezen törvényben megállapított pótló 
, tanfolyam felállítása a tanítást bizonyos mértékig két 

irányba tereli, melyek követése az előre választott clet- 
| pályák minőségétől függ, s minthogy a kitűzött életczél 
| elérésére az irány helyes megválasztása nagy fontos- 
1 sággal bir, —  a fent idézett m. ininisteri rendelet sze- 
! riiit —  felkéretnck az érdekelt körök (különösen a t. 
i szülők, gyámok stb. . hogy c törvénynek tartalmát ta

nulmányozzák s különösen annak 5. §  át jó l megfon
tolják. iparkodjanak kiváló Ügyelőmmel gyermekeiknek, 
gyám ultjaiknak eddig észlelt hajlam aikra megállapodni 
abban, mely irányba tereljék azokat, mert ugyancsak 
ezen rendelet szerint az V . osztályba lépő tanulókat 
illetőleg az irány választás a beiralás alkalm ával a szü
lők. illetőleg törvényes gyámok által teendő szóbeli, 
távollétük esetén általok kiállítandó Írásbeli nyilatkozat 
utján történik.

Ha a tanuló a szülők, illetőleg törvényes gyám 
távollétében ezek Írásbeli nyilatkozata nélkül jelentke
zik az V . osztályba való fölvételre, a választott irányt 
bejelenti, de az Írásbeli nyilatkozatnak 8 napon bellii 
beszerzésére utusittatik, ha a tanuló a határidő eltelté
vel sem mutatja be a kívánt nyilatkozatot, az igazgató 
értesíti a szülőket illetőleg gyámot, hogy a tanuló mely 
irányra jelentkezett oly hozzáadással, hogy ha 5 nap 
alatt ellenkező értesítést nem ka|), a tanuló választása 
véglegesnek fog tekintetni.

(Fo ly t, köv.)

U  í  Ja Ö  Jl F  É  I i  JÉ K .
— Az agg honvédek figye l ni éhe. E z  évben sok 

keserű csalódásnak voltak kitéve nogvvennyolczas hon
védőink. Valahogy tudomást szereztek az orsz. h-nv. se- 
gélyzö egylet létezéséről és segélyért folyamodtak hozzá. 
Tették ezt számosán a honvédek özvegyei, árvái közül 
is. És mi lett ennek az eredménye V Az, hogy kérvényeik, 
mi csak városunkbeliekröl szólunk, kivétel nélkül mind 
figyelmen kívül hagyattak. A szegény folyamodók igazán 
fel lettek ültetve és ez nagyon elkeseríti őket. A ügyei
men kiviil hagyásnak több féle oka között a czimzés 
hibás volt s a fölszerelés hiányossága volt az oka. E  ba
jokon segítendő, e lapok utján értesítjük honvédőinket, hogy 
kérvényeiket ne az egylet elnökének nevére, liánom az „orsz. 
honv. segély ző-egy let" kezelő hivatalához ezimozzék s 
benyújtandó kérvényeikhez, hogy azok szabályszerűen 
tárgyalhatok legyenek a következő bélyegtőlon okmányo
kat csatolják: a) honvédigazolvány, b) keresztlevél, c) or
vosi bizonyítvány, d) adókönyvet, ennek nemléte esetén, 
ami az elöljáróság által igazolandó, szegénységi bizonyít
ványt. Az özvegyek által benyújtandó kérvényekhez a 
fent elősorolt okmányokon kívül még az esketési bizonylat 
is csatolandó.

— I.e lkésy.válns/.tús. Hodrusbányai r. k. plébá
nossá városunk tanácsa e hó 1-l-én l'anlovics József vi- 
szokai plébánost, városunk szülöttét, választotta.

— E lje g yzé s . fJretzmaeber Emel in kisasszonyt, 
C|ret'/.machor (iyula bányatanácsos és akadémiai tanár 
kedves lányát eljegyezte Katisz István hivatalnok. A boldog 
jegyeseket, mnlt pénteken hirdették ki először a szószéken.

— M agyar h itszó n o k la t volt tegnapelőtt a. Boldog
asszony templomban, melyet Baross Miklós káplán tartott. 
A beszéd jelesül volt kidolgozva s szépen elmondva.

— A 87. AJ- és köröm  fá jás  betegsége a marhák 
között újabban Körmöczöii és Korponán is kiütött.

I'elebhe/.és k ih ág ás i iig ye kb e il. A közigaz
gatási hatóságok elintézése alatti kihágási ügyekben egy 
ujal.l-i miniszteri rendelet értelmében nincsen helye a fe- 
lebbezésnek, ha az összeg 2 Irtot, meg nem halad s a 
büntetés elzárással nincs összekötve.

Mely Állatorvosi kori!Irt 1m* tartozik váro
sunk ! Az állami egészségügyi szakszolgálat újabb szer
vezése folytán Selineez-Hélabánya város többé nem a lé
vai, hanem az esztergomi állatorvosi kerületbe és a pozsonyi 
felügyelői kerületbe tartozik.

— A h iva tá s  á ld o za ta . Történeti rajz a magyar 
néptanítók jelenéből c. mű megjelent. író ja : Gáti Győző 
és kiadója Glatz György. E  mii a hazai tanítóság jelen 
életét és küzdelmeit festi híven és megkapóan, s habár 
szerző előszavában szerényen azt állítja, hogy nem irány- 
regényt, hanem csak rajzot akart Írn i, a mű egész tar
talma azt igazolja, hogy e rajz valóságos irányregény és 
pedig annak a javából. Egy tanító életét, örömeit, fájdal
mait. küzdelmeit festi a tanítóképző intézettől egész a 
sirig. A lakjai kidomborulnak, erkölcsi hatása az irányre
gény hatásai: az események, a helyzet és érzelmek fes

tése élénk itt-Mt költői s a kerekded összefüggés nagyban 
emeli e mű értékét. Az élet küzdelmei, a hivatásáért élő. 
s rajongó tanító Im vza oly eleven sziliekkel van festve, 
hogy abban minden tanító önmagára ismerhet. E  mű 
azonban nemcsak a tanítók számára vau írva. Elvezettel 
olvashatja azt bárki is és az abban lefektetett bölcseleti 
elvek, társadalmi nézetek minden olvasóra kellemes hatást 
fognak gyakorolni. A legjobb Udkiisinerettel ajánljuk e 
müvet a magyar olvasó közönségnek. Kapható és megren
delhető a „Magyar Taedagogiai Szemle" kiadóságáuan 
Budapesten. Wesselényi u. 48. sz. Ára fűzve 1 frt. disz
k-ötösben 1 frt 50 kr.

— E sk ü v ő . Schréder Gizella kisasszonyt, hold. 
Schrédcr Ilezső volt főbányatanácsos kedves leányát teg
nap vezette oltárhoz X iek Mihály társulati bányatiszt. 
Tartós boldogságot kivárniuk az ifjú párnak!

—  Habok lé tszám a. A selnieczbánvai k ir. járás
bíróság felügyelete alatt levő börtönben a lefolyt július 
hó utolsó napján kettő volt. és pedig mindkettő férfi, 
kiknek, mint a k ir. ügyészi jelentésből hallottuk élelme
zése és egészségi állapota teljesen k ie lé g ítő ...

— H ány á rv á n k  v a n ?  Selineez-Bélabánya árva- 
széke gyámolt ja inak a létszáma a kővetkező ez időszerűit 
és pedig selmeczbányai: júniusból maradt 1390, jú lius
ban szaporodott 1413-ra. felszabadult 5. tehát maradt 
augusztus hóra 1408. Bélabányőnak 110 gyámoltja van.

— K ó rh á z a in k  betegei. A városi kórházban 
ápoltatott június haváról visszamaradt 9, a kincstáriban 
10. júliusban szaporodott a városiban 4 , a kincstáriban 15» 
augusztusra további ápolásra visszamaradt a városiban 7, 
a kincstáriban 12 beteg. Ezeken kivid a közalapok ter
hére 329 egyén ápoltatott.

— M ezítlábas m ii vészek járták be u tca inkat a 
lefolyt héten, paprika jnncsi-fólo mutatványaikkal és egy 
másik família testgyakorlataival. Az utóbbiak szánalomra 
indító mutatványaikkal a kenyérdarabért beköszöntő kol
dusnak benyomását gyakorolták a nézőre, de amazok pri
m itív productiója gyarlóságait elfeledtette velünk az 
a jói/.ü kaczagás, mely jelenetenként a 8 0 -1 0 0 -a t tevő 
hallgatóság ajkáról fel-felhangzott. É s  ez a nagyszámú 
gyermekcsoport nyomról nyomra követte a mezítlábas 
művészek taligáját, nem szűnő gyönyörrel nézve végig 
ugyanazt a jelenetet S-szor 10-szer is. Igazán hálás kö
zönség ma már csak a gyermekek sorából kerül ki. Bol
dog Paprika Jancsi! méltán irigyelhet a legjelesebb mű
vész is.

—  S ze ren csé tlen ü l já r t  v lrág e scrép , Tegnap
előtt délután egy főutcád ház második emeletéről egy 
virágcserép esett le s ha egy pillanattal korábban esik, 
egy igen tisztelt polgártársunk eddig egyetlen reménysé
gével ütközött volna össze; hanem igy szerencsére a járda 
kövezetén fejezte be gondosan ápolt élete pályáját.

— T á ro m  ro va tu n k b ó l „Á rnyra fény" ez. elbe
szélés folytatása térsziiko miatt kiszorult, mit jövő szá
munkban lielyrepótohink. Szerk.

H e t i  n a p t á r .
Havi és heti nap Katholikus naptár Proiest. naptár Izraelita „aplár
17 Vasárnap E  12 Joak. olt. K 11 Berta 1 K iü l
18 Hétfií Ilona császárné ! Ilona í 2
1!) Kedd To l űzi Lajos pkJ Tekla 3 A 4 0n .in i.
20 Szerda István in. k irá ly István k ir. 1
21 Csütörtök liernátap . Sámuel Hcrnát 5
22 Péntek Tin iét vl. Jenő ! r,
23 Szombat líen it i Piilöp liv.j Zaíc&r' 7 Sah. Solt.

r.si sulin. Árverési hirdetmény.
l&DO.
Alulirt. klklililött v.''grohíijt.i au 1881. évi L X . I. ez. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az ipoly- 
sághi k ir . járásbilóság 2749. szánni végzése által liöck 
István javára lle it z c s  I z id o r  ellen 221 frt töke, ennek 
1890. évi január-hó t-sö napjától számítandó C>% kamatai 
és eddig összesen 37 frt 90 kr. perköltség követelés ere
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával hiróilag 
lefoglalt és 400 írtra becsült ökrökből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 2988 /1890. sz. kiküldést rendelő 
végzés • folytán a helyszínén, vagyis P a lásto n  leendő esz
közlésére 1890-1 le évi augusztus-hó 2 8 - ik  n ap ján ak  
d é le lő tt 8 ó rá ja  határidőül kitiizetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg: hogy 
az. érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi EX . 
t. c/,. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is cladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
E X . t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Ke lt Ipolysági!, 1890. évi augusztus-hó 4 . napján.
Máig M ór

kir. bírósági végrehajtó,



s !■; i. m i: r  z b a n y a i i i i ií a d ó . 1. ív föl vám. 7. szám.

i 4 >»" Árverési hirdetmény.

AI Ilii rt kik ii '«!• >lt \«:!»ri*liajl" az I>s l. ovi IA I- 
102. j;-;i értehmhen -zennel k /.hírré te.'/.i. a -el-
itiodbánvii kir. járásbíróság 1923 1890, szánni \ s o  
által Hitsclunatm H.-r;nnn!i <■> t• 1 •1 • Ilit**!«-/ • j-v.u.i W aa- 
IIor Lajos  pjerirl lakos el len  I2>» fit 54 kr. i k--. > 
több tőke tartozása, • * . kamatok.  perbeli v.gro 
hajtási kőllség követelés erejéig (‘kendőit biztosítási és 
kielégítés végrehajtás alkalmával bíróikig le- is felül
foglalt >103 frt 14 kira becsült küL-ntVI.* bolti ání- 
euikkek. 1 olti állványok és fels.:tM’elvények, házi hutoiok. 
konyhai edények, ágynemiiek. kintiévé követelések stbhol 
álló ingóságok nyilvános árverés útján clndatmik.

Mely árverésnek a selmeezi kir. járási*ir '.sági 2126. 
sz. kiküldést rendelő végzése folytán a helyszínén. vagyis 
Pjergen alperes lakásán és üzletében leendő oszkőzlo>oiv 
ISüOIk év tűig tiszt u.s-lió Oá Ili nap jának  délelőt t 

órája határidőül kitnzetik és ahhoz a venni szándékozok

D O O O O O O O O X Q O O Ö O O O O t l

\ LE GRIFFON
£ a legjobb szivarkapapir,

| a Mjift szivarka Mvalyak. j
2ooooSoocíoooooooc<i

Tanuló kerestetik!
K ö n y v n y o m d án k b a  egy *2—3 g y m n. osz tá ly t 

végzett egészséges Iliit felveszünk.

J o e r g e s  A . tfz.v. én  f ia .

ezennel oly megjegyzéssel hivattuk meg: hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1*81. évi l . \ .  t. ez. 107, §-a
értelmében a legtöbbet Ígérőnek bee sáron alul is eladatni 
fognak.

Az elárverezendő in- -igék \é-telánt az 1>S1 ovi
1A. t. ez. IOS. íj-;: Lan iiieg.illapitott leltetolek szerint 
lesz liili/etendéi, Yé*giil l'olhivatii.ik mindazok. kik az el
árverezendő ingóságok vét.-iá rá bői a végrehajtató. követe
lését megelőző kielégít totóshoz tartanak jogot, a mennyi- 
ben részükre foglalás korábban eszközöltet ott volna <■> ez 
a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nőin tűnik, elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt kiküldött
nek vagy Írásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni 
tartoznak.

A törvényes határidő a limleunényiu-k a bíróság 
tábláján kifüggesztését követő naptól s/.ámittatik.

Kelt Selmoo/.en, ISPO ik  évi augusztus-hé S napján.
l lo l f in n n n  A la jo s ,
k ir. bírósági végrehajtó

f Ijhiínyán (Harsul.) *
■ a föpiaezon álló akármoly kereskedésnek is alkalmas 2

19. számú liáz eladó, *
♦

t*, szoba, konyha, kert, kitűnő pineze es gazdasági g  
épületek. J

Jókarban levő mérő-eszköz. £
J a v a f i i i  3  daralilian levő  szántó és kaszáló |

* .szabadkézből elailatik, !
5

Tudakozódhatni: Ozv. Flakovics Maliidnál a g  
fennevezett házban, |

U'.ennol tisztelettel értesi- 
tem, hogy

1. A regáléval  tsúg k ö t 
vény óit.

!. Az ez ekre  szóló ti lá t 
vány okát.

LA még nem uta l vá
ny ozott .  de a magas 
m inis te r i l!  ni á l ta l 

he lyb en h ag y o t t  egyez
ségeket a legjobb á r  
m elle tt  m e g v eszem , 
vagy azokra mérsékelt 
kamat mellett a legm a
gasabb elő leget  adom. 

/ /

Bankrészvényeket,,  á l 
lam p ap i to k a t ,  sorsje
gyeke t. részvényeket . 
1) e t é t j  egy eke t.  z á 1 ogj e - 
gyeket a legmagasabb 
árak  mellett veszek és 
legju tá iiyosabban  el - 
adok. Kiváltságra teljes 
titoktartás mellett o pa
pírokra mérsékelt kamat 

mellett legmagasabb 
pénzel ól rg is nyerhe tő .

tisz tes-égés  — bú 
rangú vagy rendű 
linket — kik sors 
nők részlet fizetés 
való eladásával fog 

óhaj latiak.

Legmagasabb j

fi x fi i e t é

biztosi!latik.

utalok

Pénzbetétek 
kamatoztatása!

Alulírott bankház elfogad

P É N Z B E T É T E K E T
melyek után

5°/o  kamatot
fizet.

A be té tek  elő leges 
fe lmondás  né lk ü l  b á r 
ul lkot* vis szafize te tt - 
nek.

l l i i d a p e s L  S B ü t v a i u - i i t e z a  8 7 .
Alani tta tir tt  IR7fi-hnn Alá d  ittatott 1876-bsn.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Van szerencsém Solmoc/.bánya és vidéke nagyérdemű közönségének becses m | j
tudomására juttatni, hogv több úri család felszólítás; 
tem ber-liő  e lse jé tő l kezdve egy hat heti

Táncstanitási jelentés!
oly tán. 1SÍML év szép- t

tán ezt anitási tan folyamot
nyitni szándékozom Selmerzbányán.

Az irántam 17 éven át tanáiitott kegyes pártfogás Selmeczbányán, re
ményt nyújt a számos látogatásra, a kezdetnél annál is inkább, mivel október 
másik felében már Kassán kell kezdenem a tanítást.

A be iratások  nug. hó 30 -án a Marséba! ko-íolo házban,  eszközleiulők 
melynek termében a tanítás is lesz megtartva.

Szives jóindulatukba magamat ajánlva, maradok 
Hidas-Kémcti, julius-hó 15-én lbt>0. Mély tisztelettel

K i n s k y  K á r o l y .
5 —C tánczin ostor.

Turisták számára!
M a v i d o k  j ó  g y a | > j u 1oc!( ' i i l iü l  .............................1U f r t .

K n l d s z - k r i p i i n v c j j ;  v i / á t h u t l i i n  l o d c u l u i l  

E s ő k ü p ü n y e g  v i z á t l i a t l u u  l n i l c n li.il 
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Kapható:

JA IíN  V I L M O S N Á L
S o l i i M ' f / . l . á i i  v á n .

„N euigkeit aus W ien,”
A uf dem k. k. llíiuptzollamte in Wien sind 10 grosso K i s t en  mis P a r is  

u. London eingotrolfen, wulc.lie. fiir die. Specialitáten-Tirma A. L . ó: Comp . Wien 
bestimmfc vvaren, von dersolben jedocli ni elit übernommen wenlen konnlen, (la dicse 
P irin  a inzwischen in Coacurs gorieth. lm  dicse Kisten niclit. zuriieksonden v.u 
miissen, bin ich beauftragt, «lie in denselben enthnltcnen w t ii id e rb a rrn . borii 
e leganten S p e z iu lita te ii mii jódén Pro is auszuverkaufeu u. vorrendo daher ai 
Jedermmin so lángé dór Vorrntli re ieb t:

F a r i s e r  K i t t e n :
Parisé i*  O p e n ig ticko r, mis Bein, boe.li- 

fein gearbeitet in eleganten LeiUr- 
Ktuis, per Stílek Idoss . . II. 2.S5

P a r is e r  Ib e a te r-P ae b e r in pracht- 
vollster Ausfiilinmg, bloss . II. 1.50 

P a r is e r .Sá lo n -V IIm m s mis gepressten 
I.eder m it Aletallbesehlag, bl. II. 1.50 

Parisé i*  P liise li-KofíV reb em  aus Leder 
mit Sóidén pl üseh und vollkommoiier 
Nali-Ausstattting . . . .  II. 1.20 

P a r is e r  A rb e its-K örb eben  mis Bam- 
bus m it Gestell, bloss . , II. 1 50 

P a r i  mm* P li ise li- \a b - (in rn ít iii*e n  m it 
vollkommener Ausstattung in elegan- 
ter Seidenpiiiscb-fassotte . 11. 2.50

P a r is e r  lln iidsehuli-t'nsseten mis Le
dér, mit Plüsoli gefütterfc . II. laÖ  

Parisé i*  B r i l la i i t - I l i  oehen aus Bein 
odor feiiervergoblet, mit dón lierrlichs- 
ten im it. Diamanten . . II. I .

Pnri>cr Ntlek-Kastebeu mit allén Re- 
quisiten u. Zugehör . . .  II. 2.60 

P ar i s e r  Seidenbloiiseii fi'ir Danién.
liodielegant u. modern . . II. íbnO 

Pariséi* Sjiitzmi-Manl il len mis den 
leinsten spnniscben Spilzon, scbwmz 
crémff odor weiss . . . .  11. 2.50

P ar i s e r  Soniie iisch ir ine mis Seide in

Li igl lscbe l{emont. Taseben-I  IIren
mit vorziigl. Werke, auf die Secumle 
regnlierf, Idoss . . . .  ti. 3.75 

Liml. .Metáll->Veek l In én .  massiv. 
mit mitomnliscliem Weck-Appnrat,
b l o s s ...................................... II. 2.85

Kngl. W a iid -Pei id e lu bren  in eleg 
Kussliolzrahincn, mit vorziiglicbem 
Scbweizonverkn, bloss . . H. 2.86

Emil.  Sp i r i t  i i sh 'o e b a p p a ra te  mit 
Gussgestell u. eleg. Ausführung mit 
Gcbrmiebsanvveisung. . . ti. 1.73 

Kngl. Lt‘(le r-S |)or t -/ ig :m *en taseben  
hoclielegant mis Leder . . II. 1.

Knglíseho HeiseDueben mis Leder 
mit Riómén, bloss . . . 11. 2.75

Kngj isebe ReísekoH'ei*. massiv und 
gross, mis Leder mit Metallbeschlag
b l o s s ...................................... II. 3.8i

Kngl. Danien-R eíse-Plafds  m it Kié
m é n ...................................... II. 5.2;

Kngl. Herrei i -Ueise-Plnids  mit, Ilié
m é n ...................................... II. 5. -

K ig 1. S íaubm iin le l fiir Ibimen borii 
eleg. ii. modern . . . .  ti. 5.75 

Kngl. S e b r e í h g a n i i t u r e n .  inas:
eoinplett ............................11.— .80

Kual. C lgarren-Bee lior . sehön hron
z i r t ...................................... 11. 1.50den clogantesten Mustéin . fi. 2.50 

Dicső neucsten Spccialitiiten siml nnsseblíess ll cb  bel mii* zu liezielion u. wird 
jeele Bestcllung sogleicb gégén Voreinsendiing dós Belrnges odor k. k. Postnaeh- 
nabmo misgefiihrt. docli einpfehle ich die Geldsendimg nIs den b il llgs te n  Weg. 
da hiedurch din Postprorision ei 'spar t winl. 15,‘s te l íim gen  von II. HL— an 
selide leli f r an k é .  Niehtconvenvireiide-anstamlslos umgetausclit o. Gold rotonrnirt.

A d re s s c : . .V V IK K  IS II K  A  l ’ P I I  A l ' S - ( i  A  N S “
V» ion. U rÍN^gjlrlM‘1*. KobMlilzKiisse 41.

A vonni tett a kiadó-tulajdonosok Joerges Ag>st ö-zv. és Pia lo n\vnyomdájábiin 8elmee/.bán\;ín. 1890.
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